
 

 

 

 

 

 

Adquisición de la partícula se por estudiantes lusófonos. Una propuesta 

didáctica 

Cristina María Puertas Hernández 

Rua do Zaire 2, 1º esq. 

1170-398 Lisboa (Portugal) 

Tel: +34 917 912 386 

cristinaph1@yahoo.es 

Centro de trabajo: Instituto Superior de Línguas e Administração (ISLA-Lisboa) 

 

Resumen: 

 El trabajo a presentar se centra en los problemas que plantea la adquisición de uno 

de los elementos gramaticales más complicados de nuestra lengua, la partícula se. A partir 

de teorías lingüísticas referidas al campo de la Adquisición de Segundas Lenguas 

pretendemos ofrecer una propuesta didáctica válida para el aprendizaje de la estructura 

meta. 

 El punto de partida de este estudio se fundamenta en que la semántica verbal 

condiciona el tipo de estructura en que un verbo va a parecer; asimismo, consideramos que 

incorporar el concepto de diátesis en el aula ELE es útil para identificar las clases 

semánticas a las que pertenece un determinado verbo y mejorar la adquisición de la 

partícula se por parte de nuestros estudiantes. 

 Además presentaremos la metodología empleada para proceder al Análisis de 

Errores en la producción de nuestros informantes, la identificación de los mismos, su 

descripción y clasificación y aportaremos una propuesta didáctica basada en la diátesis 

verbal. 

 Se trata de un estudio comparativo de dos sistemas lingüísticos próximos: el 

español y el portugués y, más en concreto, de un determinado elemento de su gramática. 

La aparición de la partícula se afecta tanto a la sintaxis como a la semántica oracional; de 
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modo que analizaremos la problemática que el término diátesis conlleva, definiremos las 

diversas estructuras en las que un verbo puede aparecer, la necesidad o no de su 

explicitación dentro de la secuencia oracional, además del análisis semántico de los verbos 

que exigen la aparición de se. 

 En nuestra propuesta didáctica partimos de la hipótesis de que determinados verbos 

que pertenecen a una misma clase semántica y presentan un determinado comportamiento 

sintáctico o alternancia diatética, necesitan de la partícula se y trataremos de averiguar si la 

manera de conceptualizar un determinado evento es idéntica en diferentes lenguas y su 

expresión sintáctica es o no convergente. 

 El estudio empírico contó con la participación de 410 estudiantes portugueses de la 

Universidad ISLA (Instituto Superior de Línguas e Administração-Lisboa), organizados en 

8 grupos experimentales (GE) y 8 grupos de control (GC). Partiendo de una evaluación 

previa que nos permitió analizar las dificultades iniciales para cada nivel (inicial, 

intermedio y superior), elaboramos una propuesta didáctica basada en los principio de la 

GC, de la IP teniendo como base de lo anterior el concepto de diátesis. Una vez elaborada 

nuestra propuesta, solo los Grupos Experimentales participaron en una fase de instrucción 

con metodología basada en un input y output estructurado mientras que los grupos de 

control fueron guiados por los principios de la gramática tradicional. Partimos de la 

premisa de que la instrucción formal es necesaria, si bien nos proponemos identificar cuál 

es la clase que marca una diferencia en la ASL. Verificaremos si la instrucción explícita – 

que dirige a los aprendices hacia las conexiones forma/significado – es o no más efectiva. 

Defendemos que este tipo de instrucción tendrá mayores y mejores efectos para aquellos 

que tienen que enfrentarse al estudio de un elemento con un amplio grado de dificultad y 

complejidad como es, en este caso, el clítico se 

  

Objetivos:  

 La perspectiva que este estudio adopta trata la relación que existe entre las teorías 

lingüísticas de aprendizaje y el procesamiento de la L2, así como sus aplicaciones a la 

enseñanza. 

 El trabajo persigue dos objetivos básicos:  

1) la unión de la teoría lingüística a la enseñanza del español como lengua extranjera 

dentro del marco de la Adquisición de Segundas Lenguas;  
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2) ofrecer a nuestros alumnos una propuesta didáctica válida para el aprendizaje de uno de 

los elementos más complicados de nuestra lengua. 

 

Conclusiones: 

 Los resultados finales de la investigación permitieron: 

a. Comparar dos sistemas lingüísticos que, aunque próximos, presentan características 

propias; 

b. Detectar que la diferencia entre los tipos de instrucción ofrecidos es relevante y que la 

opción didáctica basada en la conexión forma/significado y en la diátesis ofrece mejores 

resultados; 

c. Analizar, clasificar y describir los diferentes errores detectados; 

d. Ofrecer una propuesta didáctica válida que tenga en cuenta estos principios. 
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